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Canada's Sheep and Goat Industries Hire New Scrapie Coordinator 
Tuesday May 31, 2011  Guelph, ON   
 
The Canadian Sheep Federation (CSF), the Canadian Sheep Breeders Association and the 
Canadian National Goat Federation (CNGF) announced today the hiring of a new Scrapie 
Coordinator. Corlena Patterson has been selected to fill this position beginning May 30, 2011. 
 
Patterson comes to the role from the University of Guelph, where she worked in the equine teaching 
facility. Additionally Corlena served as a lecturer in Equine Feeds and Feeding, Dairy Nutrition and 
Genetic Selection and Alternative Animal Agriculture. She was also a member of the University of 
Guelph's Animal Care Committee. 
 
The position was originally filled by Courtney Denard who made the decision to leave after six years. 
 
"We welcome Corlena and believe that the experience she brings to the table will be a great asset to 
the Canadian sheep and goat industries," says Andrew Gordanier, Chair of the CSF. He adds, "The 
decision to leave was a tough one for Courtney, but we know she is excited about the new 
opportunities before her. We wish her all the best in this next phase of her career." Chairperson of 
the Goat National Scrapie Committee Kerry O'Donnell states, "We are excited to have Corlena as 
part of our team and look forward to working with her. While we will miss working with Courtney, we 
do wish her the very best in her new endeavour." 
 
Trenholm Nelson, President of the Canadian Sheep Breeders' Association, said, "On behalf of the 
CSBA, I would like to welcome Corlena to the sheep industry. We look forward to the many 
opportunities we will have to work together in the future." 
 
The Canadian Sheep Federation is a national, non¬profit organization that represents all Canadian 
sheep producers. Its mission is further the viability, expansion and prosperity of the Canadian sheep 
and wool industry. For more information contact the Canadian Sheep Federation at 1-888-684-7739 
or barbara@cansheep.ca. 
 

 Les comptes d'Agri-investissement permettent de fournir des liquidités aux producteurs
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The Canadian National Goat Federation is a national, non¬profit organization that represents all 
Canadian goat producers. Its mandate is to represent the interest of all goat producers across 
Canada regardless if they are raising meat, dairy, fiber or pet animals. The CNGF is a non¬profit 
national organization that is representing the national interests of goat producers and the industry. 
For more information contact the Canadian National Goat Federation at 1-888-839-4271 
or info@cangoats.com. 
 
The Canadian Sheep Breeders' Association is a national, non¬profit association that insures the 
integrity and genetic advancement of the Canadian purebred sheep industry. For more information, 
please call The Canadian Sheep Breeders' Association at 1-866-956-1116 
or office@sheepbreeders.ca 
 
Français 
 
Les filières canadiennes du mouton et de la chèvre engagent une coordonnatrice pour le 
programme de la tremblante 
Lundi 30 mai 2011 - Guelph (Ontario)  
 
La Fédération canadienne du mouton (FCM), la Société canadienne des éleveurs de moutons 
(SCEM) et la Fédération canadienne nationale de la chèvre (FCNC) ont annoncé aujourd'hui 
l'embauche d'une coordonnatrice pour le programme de la tremblante, en la personne de Corlena 
Patterson, qui est entrée en poste le 30 mai 2011. 
 
Corlena travaillait auparavant pour l'Université de Guelph au centre d'enseignement de la technique 
équine. Elle a également été chargée de cours dans le domaine des aliments et de l'alimentation 
équine, de la nutrition des animaux laitiers, de la sélection génétique et de l'élevage des animaux de 
remplacement. Corlena a aussi siégé au comité de protection des animaux de l'Université de 
Guelph. 
 
Elle succède à Mme Courtney Denard, qui a décidé de quitter ce poste après l'avoir occupé pendant 
cinq ans. 
 
Nous souhaitons la bienvenue à Corlena et nous sommes convaincus que son expérience sera un 
grand atout pour les filières canadiennes du mouton et de la chèvre, a déclaré M. Andrew 
Gordanier, président de la FCM. Il n'a pas été facile pour Courtney de quitter ce poste, mais nous 
savons qu'elle entrevoit avec enthousiasme les nouvelles possibilités qui se présentent à elle. Nous 
lui souhaitons la réussite dans cette nouvelle phase de sa carrière. 
 
La présidente du Comité national sur l'étude de la prévalence de la tremblante chez la chèvre, Mme 
Kerry O'Donnell, a déclaré ce qui suit: « Nous sommes ravis que Corlena se soit jointe à notre 
équipe et avons hâte de travailler avec elle. Les précieux services de Courtney nous manqueront. 
Nous lui souhaitons la meilleure des chances dans ses nouvelles fonctions. 
 
Au nom de la SCEM, j'aimerais souhaiter la bienvenue à Corlena dans l'industrie du mouton. Nous 
nous réjouissons des nombreuses occasions que nous aurons de travailler ensemble à l'avenir », a 
pour sa part déclaré M. Trenholm Nelson, président de la Société canadienne des éleveurs de 
moutons (SCEM). 
 
La Fédération canadienne du mouton est un organisme national sans but lucratif qui représente tous 
les éleveurs canadiens de moutons. Elle a pour mission de voir à la viabilité, à l'expansion et à la 
prospérité de l'industrie canadienne du mouton et de la laine. Pour plus d'information, veuillez 
communiquer avec la Fédération canadienne du mouton au 1-888-684-7739 ou par courriel 
à barbara@cansheep.ca. 
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La Fédération canadienne nationale de la chèvre est un organisme national sans but lucratif qui 
représente tous les producteurs de chèvres du Canada. Son mandat est de défendre les intérêts de 
tous les éleveurs caprins au Canada, qu'ils produisent de la viande, du lait et des produits laitiers ou 
de la laine, ou qu'ils gardent des chèvres comme animaux de compagnie.  
 
La FCNC est une organisation nationale sans but lucratif qui représente les intérêts nationaux des 
producteurs de chèvres et de l'industrie. Pour plus d'information, veuillez communiquer avec la 
Fédération canadienne nationale de la chèvre au 1-888-839-4271 ou par courriel 
à info@cangoats.com. 
 
La Société canadienne des éleveurs de moutons (SCEM) est une association nationale sans but 
lucratif qui voit à l'intégrité et à l'amélioration génétique de l'industrie canadienne des moutons de 
race. Pour plus d'information, veuillez communiquer ave la Société canadienne des éleveurs de 
moutons au 1-866-956-1116, ou par courriel à office@sheepbreeders.ca. 

 

Interested in Importing Semen from the UK in 2011? 

 

Innovis in the UK is planning to start a Canadian semen collection quarantine in early December. 

 

Canadian breeders who wish to get UK semen for 2011 should contact Innovis or the owner of 

their desired rams ASAP. 

You can contact Innovis by emailing Abigail Stanley at Abi@innovis-malv.org.uk 

There are several breeds already lined up and OC Flock Management Inc. will be acting as the 

importing agent for a single shipment once all the semen is collected. 
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Vietnam is now open to the full suite of Canadian livestock genetics products. 

 

For immediate release: 

 

Guelph, Ontario, August 13, 2011:  

 

The recent announcement that Vietnam and Canada have reached an agreement on the animal 

health conditions to allow live sheep and goats and live cattle to move from Canada to Vietnam 

is excellent news.  These agreements mean that CLGA members can now participate fully in the 

modernization and expansion of Vietnam’s livestock production sector through the supply of. 

high quality live animals, semen and embryos – along with an enhanced technical program. 

 

This agreement has been reached through the persistence and hard work of many people in both 

countries over several years; people who saw the needs and the opportunities and who wouldn’t 

stop until this goal of full access was achieved.  CLGA would particularly like to thank Minister 

Ritz and AAFC staff, CFIA, DFAIT, the Canadian Embassy in Vietnam, Canada’s agri-food 

team in South East Asia and our Vietnamese partners – Government and private-sector. 

 

We believe that this will set an important precedent for the region and look forward to even 

greater accomplishments. 

 

The Canadian Livestock Genetics Association is a nationwide, not-for-profit trade association 

representing the market development, market access and animal health interests of those 

involved in the sale, service and promotion of livestock genetics both domestically and 

internationally. 
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For further information contact: 

Rick McRonald 

Executive Director 

1 519 821 5200 

clga@clivegen.org 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

Le marché vietnamien est maintenant ouvert  

à l’ensemble des produits canadiens du bétail et de la génétique  

 

Pour diffusion immédiate : 

 

Guelph, Ontario, le 13 août 2011:  

 

L’annonce récente voulant que le Vietnam et le Canada en soient venus à une entente sur les 

conditions sanitaires des animaux d’élevage, permettant ainsi l’exportation au Vietnam de 

moutons, de chèvres et de bovins sur pied du Canada, constitue une excellente nouvelle. Cette 

entente signifie que les membres de la CLGA pourront désormais participer pleinement à la 

modernisation et à l’expansion du secteur de la production d’animaux d’élevage du Vietnam 

comme fournisseurs d’animaux sur pied, de semences et d’embryons de qualité supérieure. Le 

Vietnam pourra aussi profiter d’un programme technique des plus évolués.  

 

Cette entente est le fruit de la persévérance et du travail acharné de nombreuses personnes des 

deux pays au cours des années passées. Ces personnes voyaient les besoins et les occasions et ont 

décidé de ne pas lâcher avant d’avoir obtenu un accès complet aux marchés des deux pays.  

La CLGA tient à souligner la qualité du travail du ministre Ritz et du personnel d’Agriculture et 

Agroalimentaire Canada (AAC), de l’Agence canadienne d’inspection des aliments (ACIA), du 

ministère des Affaires étrangères et du Commerce international (MAECI),  de l’ambassade du 

Canada au Vietnam, de l’équipe d’AAC en Asie du Sud-Est, et de nos partenaires Vietnamiens 

des secteurs public et privé.  

 

Nous estimons que cette entente constitue un précédent important dans la région et qu’elle 

ouvrira la porte à des réalisations encore plus importantes dans les années à venir.  

 

L’Association canadienne de l’industrie du bétail et de la génétique est une association nationale 

à but non lucratif qui représente les intérêts liés à l’accès au marché et à la santé des animaux et 

de ceux qui sont associés à la vente, au service et à la promotion du bétail et de la génétique, sur 

la scène nationale et internationale. 
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Personne-ressource : 

Rick McRonald 

Directeur général 

1-519-821-5200 

clga@clivegen.org 

 



 
 

New Local and Fax Numbers for Scrapie Canada 

 

Wednesday, July 6, 2011 – Guelph, ON – The local telephone and fax numbers for Scrapie 

Canada have changed effective immediately.  The numbers for Scrapie Canada are now: 

 

   Local Telephone –  1.613.652.1824 

   Toll Free –   1.866.534.1302 (remains unchanged) 

   Fax # -    1.613.652.1599 

 

 

While the Scrapie Canada number has been forwarded to the Canadian Sheep Federation 

pending transfer to the new Scrapie Coordinator, the numbers above will now connect directly 

with Corlena Patterson, the Scrapie Coordinator.  The toll free number has not changed, but 

should you be faxing or using the local number, please note the changes above.  The previous 

numbers will be disconnected. 

 

We appreciate your patience during this transition.  With the new Scrapie Cananda numbers, 

you will be in direct contact with the National Coordinator, which will speed up response time 

for questions, inquiries, and submission of program documentation. 

 

Funding for the Voluntary Scrapie Flock Certification Program is provided through Agriculture 

and Agri-Food Canada’s (AAFC) AgriFlexibility program. 

 

The Canadian Sheep Federation is a national, non-profit organization that represents all 

Canadian sheep producers. Its mission is further the viability, expansion and prosperity of the 

Canadian sheep and wool industry. For more information contact the Canadian Sheep 

Federation at 1-888-684-7739 or barbara@cansheep.ca. 

 

 



 
 

Nouveaux numéros de téléphone local et de télécopieur pour Tremblante Canada 

 

Mercredi 6 juillet 2011 - Guelph (Ontario) - Le numéro de téléphone local et le numéro de 

télécopieur de Tremblante Canada ont changé. Ce changement entre en vigueur 

immédiatement.  Les nouveaux numéros de Tremblante Canada sont les suivants : 

 

   Téléphone local –  1 613 652-1824 

   Appels sans frais –  1 866 534-1302 (ce numéro est inchangé) 

   Télécopieur -   1 613 652-1599 

 

 

Les appels au numéro de Tremblante Canada sont maintenant renvoyés à la Fédération 

canadienne du mouton, en attendant qu'ils soient directement acheminés à la nouvelle 

coordonnatrice de Tremblante Canada, Corlena Patterson, mais les numéros ci-dessus 

permettent déjà de la joindre directement.  Le numéro sans frais n'a pas changé, mais si vous 

devez envoyer une télécopie ou que vous composez le numéro local, veuillez prendre note des 

changements ci-dessus.  Les anciens numéros ne sont plus en service. 

 

Nous apprécions votre patience pendant cette transition.  Grâce aux nouveaux numéros de 

Tremblante Canada, vous serez en mesure de joindre directement la coordonnatrice nationale, 

ce qui permettra d'accélérer le temps de réponse pour les questions, les demandes de 

renseignements et la communication de la documentation du programme. 

 

Le financement du Programme de certification volontaire de la tremblante provient du 

programme Agri-flexibilité géré par Agriculture et Agroalimentaire Canada (AAC). 

 

La Fédération canadienne du mouton est un organisme national sans but lucratif qui représente 

tous les éleveurs canadiens de moutons. Elle a pour mission de voir à la viabilité, à l'expansion et 

à la prospérité de l'industrie canadienne du mouton et de la laine.  Pour plus d'information, 

veuillez communiquer avec la Fédération canadienne du mouton au 1-888-684-7739 ou par 

courriel à barbara@cansheep.ca. 

 

 



 
 
 
 
 

News Release 
 

For immediate release 
 

AgriInvest Accounts Provide Cash Flow to Producers 
 
Ottawa, Ontario, June 29, 2011 – When 2010 AgriInvest Deposit Notices appear in mailboxes in 
the coming weeks, producers are encouraged to take advantage of this easy-to-use program and 
consider the benefits of building their accounts. AgriInvest is a self-managed producer-
government savings account that allows producers to set money aside which can be used to 
recover from small income shortfalls or to make investments to reduce on-farm risks. 
 
The 2010 AgriInvest Deposits Notices will let producers know the amount they can deposit into 
their accounts to receive matching government contributions. Deposits are based on a 
percentage of a producer’s Allowable Net Sales and qualify for matching contributions from 
federal, provincial and territorial governments.  
 
Account balances for AgriInvest currently total $982 million, which includes producer deposits and 
government contributions. 
 
AgriInvest accounts are held at participating financial Institutions. Producers can simply bring 
their Deposit Notice to their financial institution to make their 2010 deposit, and contribute any 
amount up to the maximum deposit limit shown on the notice. Current account balances also 
appear on the notices.  
 
Producers have 90 days from the issue date on the Deposit Notice to make a deposit at their 
financial institution. Producers have the flexibility to withdraw funds at any time throughout the 
year.  
 
AgriInvest is cost shared on a 60/40 basis between the federal, provincial and territorial 
governments. The program is delivered by AAFC in all provinces except Quebec where it is 
delivered by La Financière agricole.  
 
For more information on AgriInvest, producers can visit the program website at 
www.agr.gc.ca/agriinvest or call AAFC toll free at 1-866-367-8506.  
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Media Relations 
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Director of Communications 
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